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Glavni in odgovorni urednik: prof. Filip Peric. 

UVIDEVNOST 
ttovek se mora, v življenju po-

staviti vedno na neko stališče, s 
katerega motri in liki geometer 
meri in ceni vse svoje delo m 
ravnanje. To stališče mora biti 
gibl j ivo; se mora spreminjati s 
tokom čaaa in razvojem razmer-
Ne mislim 3 tem uvodom stop ti 
na politično ali k u l t a ™ polje, 
k jer bi ta trditev skoro pome-
niia> ne značajnost, pač pa le z 
ozirom na gospodarska in malo, 
navadno vsakdanje živl jenje na-
šega priprostega človeka, ki je 
v današnjih razmerah z inte.eK-
tualcem vred primoran kruho-

Ta začetkoma omenjena defi-
nicija, je že definicija naslova 
tega čla»ka, to je uvidevnosti! 
Uvideti se pravi: razločiti pravo 
od nepravega, koristno od neko-
ristnega. In prava uvidevnost je 
tista ki je kombinacija prave-
ga in koristnega v toliko, da se 
ta dva ne uničujeta, ne križata, 
odnosno ne prečrtujeta! 

Preidimo k podrobnemu raz-
pravljanju o tem predmetu. Na j 
navedem zgled iz vsakdanjega 
življenja, ki bo v jasni luči po-
karal ne uvidevnost našegx člor 
veka v zadevah, kjer bi moral 
biti še posebno uvideven! Nas 
človek oride na pristojen urad 
in trdi, da se mu je zgodila kri-
vica. Na primer: «Krivica je, d I 
je moja krava obdavčena, dočim 
je krava mojega soseda X dav-
ka prosta Zahtevam, da se mi 
vrne plačani davek za nazaj, ali 
pa da se obdavči moj sosed!!» 
Bil sem priča že pri nešteto ta-
kih slučajih! Sedaj se pa vpra-
šajmo: S kakšnega stališča se je 
gel dotični možak pritožiti? 
Kateri so bili nagibi, ki so ga * | 
to prisilili? Bo rekel kdo: ker j 
se mu je krvi ca zgodila! Krivi-
ca? Kako mora on z gotovostjo 
vedeti, da se mu je krivica, »go-
dila? Saj je lahko krava njego-
vega soseda oproščena davka za-
konitim potom. Morda služi za 
vprego in ne daje sicer nesenih 
dohodkov! Morda je njen last-
nik napravil prošnjo na pristoj-
no oblast in mu jo je ta ugodno 
rešila! In navsezadnje, če bi 
tudi krava morda ne bila obdav-
čena, seveda pomotoma, ali ima 
morda on radi tega kako pra-
vico zahtevati, da se tudi nje-
gova krava oprosti davka? Ne, 
nikakor ne! Torej njemu se ne 
godi nobena krivica! Napravi j a 
si s tem le gole sitnosti in se celo 
smeši! Ni premislil prej in ni 
uvidel, ali pa — in po večini je 
tako — je bil sosed svojemu so-
sedu nevoščljiv, češ: Čakaj, če 
jaz plačam, boš pa tudi ti pla-
čal! 

To sem navedel le za primer, 
iz katerega izluščimo zlat nauk: 
Vsak naj se postavi na tako 
stališče, odkoder bo videl naj-
prej to, kar njemu samemu ko-
risti in hkratu nobenemu dru-
gemu nič ne škodi. 

V zadeve drugih pa se vmešuj 
le tedaj, kadar imaš od niih ti 
kaj koristi, ali hkratu moraš 
korist za korist vrniti. Torej so-
delujoč z drugim, pomagati tu-
di drugemu! Tako zadostiš svo-
jemu egoizmu in svojemu al-
truizmu! In do tega moraš priti 
z uvidevnostjo; to se pravi uvi-
deti moraš, da je to, kar sem ne-
pisal sedai, neprecenljive vred-
nosti. Vsako stvar prej premisli, 
razmotrivaj od raznih strani, in 
šele potem se odloči zanjo! 

Vzemimo še en primer, ki se 
je deloma tudi v resnici godil V 
neki vasi sta živela dva posest-
nika. Gospodar ene? t posestva 
je bil moški, gospodar drugega 
pa ženska! V bližini njunih 
hiš je bil vaški vodnjak, katere-
ga voda je pa že nekaj časa bila 
neužitna, ker je dišala po gnoj-
nici- VašČani so se pritožili in do-
gnalo se je, da je voda nečista, 
ker imata prej omenjena posest-
niku gnojične jame slabo kana-
lizirane. V blagor skupnosti bi 
morala ona dva kanale izCistiti, 
seveda na svoje lastne stroške! 
Pa se je zgodilo, da eden izmed 
sosedov ni bil zadovoljen tega 
storiti in se je na vse pretege 
branil napraviti popravilo na 
svoje stroške, trdeč, da, mora 
kanal iztrebiti le drugi sosed 
sam, ker je gnojična jama prve-
ga itak majhna in neznatna. 
Prišlo je do vročih prepirov med 
hišami, ki se že od nekdaj nista 
mogli videti! Kot žal i bog večina 
sosedov na deželi! Morala je in-
tervenirati občinska oblast, ki 
je potom izjave okrožnega 
zdravnika odredila popravilo, in 

ko je bilo popravilo iagotovlje-
no, je občina poelala omenjeni-
ma posestnikoma račun, ki je 
bil na vsak način dosti boi j alan, 
kot pa bi stala poprava, če bi Jo 
ona dva sama izvršila 

Sedaj se pa vprašajmo: s kak-
šnega stališča se je šel prvi so-
sed upirat, ko je moral vedeti, 
da ne bo nič opravil? Z napač-
nega stališča, ki seveda ne spa-
da k uvidevnosti! On je šel radi 
tega, ker je bil škodoželjen svo-
jemu sosedu, ne pomislivši in ne 
zavedajoč se morda, da sebi s 
tem največ škodi! 

Najgrša človeška lastnost je 
nevoščljivoet. Iz nje izvira naj-
več nesreč naših priprostih lju-
di, ki nočejo uvideti, da z ne-
voščljivostjo sami sebi največ 
škodijo, ne pomneč, da se ravno 
vse slabo navadno s slabim po-
vračuje! Iz nje izvirajo vse dru-
ge slabe lastnosti! 

Kadar te bo zelena strast ne-
voščljivosti zgrabila, vprašaj se: 
«A l i imam kaj dobička pravza-
prav, če škodim drugemu?« In 
nikoli ne boš nevoščljiv, ker od-
govor bo vedno negativen. Uvi-
di to: «Ne smem želeti drugemu 
tega, česar sam sebi nočem že-
leti!« Postavi se vedno na stali-
šče drugega, in nikdar mu ne 
boš škodil. Če on navidez zate ne 
ravna pravilno, misli si, da ai 
ti on in predstavljaj si, ka j bi 
ti storil na njegovem mestu. In 
to je ravno tisto premikanje sfa-
iišča. Premisliš: če grem s stali-
šča absolutne koristi ali pravi-
ce, mora na primer v tem sporu 
z moj im sosedom veljati m o j a 
Pa skočiš na drugi vidik: ker pa 
poznam svojega soseda in vem, 
da v prepiru kljub vsemu moje-
mu upravičenemu dokazovanju 

i ne bo hotel odnehati, odneham 
' jaz ! Ti si uvidel! Lepše je biti 
nedolžen in nekaj potrpeti, kot 
pa biti kriv in trpeti Tega mne-
nja je bil že Sokrat! Večina nar 
ših l judi pa je trmoglavih, in 
trmoglavost je ona, ki zbriše vsa 
stališča, je senca, ki zakriva 
vsako uvidevnost in zato vzrok 
največjim nesrečam in povod 
največj im zločinom! Razjeda 
tudi ves naš gospodarski in 
kulturni razvoj, ker zavaja iz 
javnosti v osebnosti! Ne bom 
tega utemeljeval, rečem po, da 
je resnica! 

Nekoliko nejasno in neureje-
no pač, ali povedal sem to, kar 
sem hotel in kar se mi zdi zelo 
potrebno zlasti danes v teh tež-
kih in kritičnih časih! Čemu ne 
bi živeli v slogi in se ne prepi-
rali, temveč se medsebojno pod-
pirali in si skupno lajšali težka 
povojna bremena. T o uvidimo, 
pa bo vse prav! 

Dragotin B. 

H a d o l M e razprave 
ministrstva 

RIM, 24. (Izv.) Damataji seji 
poslanske zbornice predseduje 
on. Casertano- Po glasovanju o 
že odobrenih dekretih-zakomh 
in po odobritvi raiznih novih de-
kretov nadaljuje zbornica razr 
pravo o proračunu ministrstva 
za narodno prosveto. 

Poslanec offi- Geremicca hvali 
naučnega ministra, da je znal 
vdahniti novo živl jenje umira-
jočim učnim zavodom, kakor so 
na primer knjižnice in muzeji, 
toda najplemenitejši nameni so 
se morali razbiti ob pomanjka-
nju gmotnih sredstev. Tako bi 
bilo potrebno skrbeti predvsem 
za one zavede, ki so najbolj važ-
ni za i-azvoj narodne kulture 

civiliziranost v slovanskem tem-
peramentu. Nedavni incident v 
skupščini je nekam čudno spo-
jen z včerajšnjim incidentom, 
kakor da bi šlo vse po eni meto-
di. Zato se ne bomo spuščali v 
podrobnosti vprašanja, ki jih Je 
mojstrsko zavrnil naš minister. 
Povdariti hočemo samo velikan-
ski čut neciviliziranosti, kateri 
je preveval drugorodnega po-
slanca, da je izzval neprijetni 
incident. Dokazal je pomanjka-
nje ponosa, politične in tudi 
narodne zavesti napram svoji 
domovini po rojstvu. Jugoslavi-
ja premaguje ravnokar nape-
tost z Italijo. Vse države so ji 
v njenem lastnem interesu 
priporočale hladnokrvnost in 

"umerjenost, kajti vsa Evropa ve, 
da je pravica na nafei strani. Mi-
nister on. Fedele je bil v svojem 
govoru kategoričen in odločen, 

Naposled razpravlja govornik o k a k o r se to spodobi fašistovske 
vseučiliškem vprašanju, katero m u ministru in tudi obnašanje 
bi bilo potrebno temeljito revi- italijanskega parlamenta je bilo 
dirati, da bi Itali ja dosegla na ^ s e s p o dob i fašistovske-
vseučiliškem polju ono prven- m i l parlamentu. Gospod Besed-
stvo, katero so j i prerokovali oni n j f t l t n a j nikar ne dvomi: Rim-
veliki duhovi, kakor na primer ^ ^ g ^ a Italija je luč civilr/aci-
Jesip Mazzini. Poslanec on. Lu- ^ ^ Z I l a upravljati vso svojo 
pi posveča svojo pozornost u- fatavo, tudi oni neitalijanski 
metn&kemu in arheološkemu z rimljansko pravičnostjo.* 
bogastvu države. Tudi on prt-
znava naučnemu ministru, da I Poslanske pl^če sa bodo 
dela naravnost čudeže z ootml res zvišala 
pičlimi sredstvi, s katerimi ras- R I M j 24. (Izv.) Kakor poroča 
polaga. Vstopnina v galeri je m «LTnformatore della 
muzeje naj bo v celoti nakazana I s t a m p a > > bo nedavni sklep po-
za vzdrževanje in povzdigo u-1 s l a n & k e zbornice o povišanju po-
metniškega ki arheološkega bo- | plač tudi resnično iz-
gastva. Poslanec on. Cianl ra*- v e d e n 

V e n ^ r p r ^ t W Poslanci bodo dobili od marca 
b X t r e b a £ r e K ^ ' p < X t f dalje poleg svoje dosedanje pla-
KSJumHh skuša l nopravtti če v znesku 1250 lir še mesečnih 

d i ^ r d e h h T u S 750 lir doklad. Ta izdatek za po-
s e l d " ^ sredstva v i š n j e poslanskih plač bo krila 

naučnega ministrstva nezadofct- | poslanska 

Kantone! v ianghaiu 
Konee splošna stavka - Nacijo-
nalisti skrbijo za red - Proglas 

damg-KaJ-Šeka 
ŠANGHAJ, 24. Nacionalistič-

ne čete so dosegle nov uspeh; 
zasedle so Čin-kjang, mesto, ki 
šteje 86 tisoč prebivalcev in leži 
ob Železniški progi Šanghaj-
Nah-king. 

LONDON, 24. Kakor poročajo 
iz Sangiiaja, je bilo včeraj od-
danih na angleško križarko 
«VindicUve», ki leži približno 20 
kilometrov od Šanghaja, z obale 
več puikinih in mitraljeznih 
salv. Posadka je odgovorila z 
ognjem. Ako je bilo kaj žrtev, še 
ni znano. V severnem mestnem 
delu Šanghaja se bije jo hudi 
boji med Kantonci in severnimi 
četami. Več sto vojakov sever-
nih čet je udrlo v mednarodno 
koncesijo, ki so jih pa angleške 
čete razorožile in pognale v beg. 
Pr i tem sta bil a dva Angleža 
ranjena, deset Kitajcev pa je 
bilo ubitih. V mestni četrti Ša-
pej so včeraj izbruhnili požari, 
ki še sedaj divjajo. Ognja ni bilo 
še mogoče pogasit L 300 hiš je 
pogorelo do tal in v ognju je 
mnogo žensk ter otrok našlo 
smrt. Ponoči so se po vsem me-
stu vršile velike manifestacije 
Kantone e v. 

LONDON, 24. Iz Šanghaja po-
ročajo, da je kantonski genera-

na. Državni konvikti, ki bi mo-
rali slu&ti za vzor privatnim 
zavodom preživljajo radi po-
manjkanja sredstev težko krizo. 
Poslanec on. Morelli hvali vlah 

zbornica s svojimi 
prihranki pri izdatkih za svojo 
upravo. 

Delfini • Ttrenskesa morja 
NEAPELJ, 24. V bližini otoka 

Ventotene se že par dni nahaja 

lissimus Čang-Kaj-Šek izdal 
jroglas, v katerem poziva pre-

bivalstvo, naj se mirno zadrti 
ter naj prizanaša življenju in 
imetju tujcev. 

Kantonske oblasti so odredile 
konec splošne stavke. V muato 
so prišli novi oddelki naciona-
listične vojske, ki so vzpostavili 
red, tako da položaj ni več tako 
opasen. V okraju Sape j je bila 
danes že otvorjenih več kitaj-
skih trgovin. 

Osamljene skupine severnih 
vojakov, ki so še ostali v mestu, 
se skušajo upirati Kantoncem, 
a brez uspeha. V spopadu z an-
gleškimi četami je padlo kakih 
100 Kitajcev. 

Demonstracije v Budimpešti 
BUDIMPEŠTA, 24. V torek se 

je večja skupina dijakov, ki pri-
padajo k «probujajočim se Ma-
džarom«, podala pred italijan-
sko poslaništvo ter vzklikala 
Italiji in on. Mussoliniju. Od tod 
so se dijaki odpravili pred po-
slopje francoskega poslaništva, 
kjer so uprizorili prot i francosko 
demonstracijo. 

Poljski državni preračun 
VARŠAVA, 24. Sejm je odo-

bril končnoveljavni načrt držav-
nega proračunai, po katerem 
znašajo predvidevani izdatki 
1.973,427.217 zlotov, dohodki pa 
1.234,771.197 zlotov. 

D N E V N E V E S T I 

I v ^ r ^ i o " precej v c u m dej-
hJutuci jam j . troba po. finoT, " P ™ ^ obCutao 

Revija za korporacije 
RIM, 24. (Izv.) Danes je izšla 

prva številka nove revije, kate-
ro je pričelo izdajati ministr-
stvo za korporacije. Revi ja nosi 
ime «11 Diritto del Lavoro». Prva 
številka vsebuje članke izpod 
peresa državnega podtajnika on. 
Bottaija in raznih drugih so-
trudnikov. 

nun _ 
svetiti še mnogo večje skrbi. V 
šolskih poslopjih primanjkuje 
telovadnic. Ljudskošolsko nao-
brazbo je treba spopolniti s na-
daljevalnimi in strokovnimi te-
čaji. Med srednješolskim uči-
teljskim osobjem je treba izve-
sti temeljito čiščenje, kajti 
upliv, ki ga ima srednješol. pro-
fesor na dušo dijaka, je mnogo 
večji, nego oni, katerega ima 
visokošolski profesor. 

— Minister on. Fedele: «Ja« 

škodo ribičem. Ribiči so se obr-
nili do vojne mornarice, naj bi 
prepodila nadležne delfine. 

Načelniki opozicije 
v J u & s M 

tm vprašanje odprave vojafike 
kontrole na Madžarskem ter 

ankete v Jugoslaviji 
BEOGRAD, 24. (Izv.) Načelni-

ki opozicije so izročili danes 
sem brezobzirno' odpustil vse predsedstvu narodne skupščine 
one profesorje, ki so mi bili | naslednjo predstavko: «Gospod 
označeni za prot i fašiste*. — 

Visokošolski profesorji bi mo-
rali sicer uživati popolno avto-
nomijo, toda dandanes bi bilo to 
nevarno, ker je med nj imi raz-
širjeno framasonstvo. Ob za-

Henrika zunanja politika 
Ekspcze dr* Stresemanna 

BERLIN, 24. Včeraj se je v 
državnem zboru končala raz-
prava o zunanji politiki. 

Dr. Stresemann je odgovarjal 
na kritike raznih pos'ancev. Iz-
javil je, da uspeh ženevskih 
pogajanj ires ni povsem zado-
volj iv, vendar pa na zadnjem 
zasedanju ni bilo mogoče dose-
či nič konkretnega. Težko bo 
pač najti takega zunanjega, mi-
nistra, ki bi se iz Ženeve vračal 
v Berlin zmerom s polno mav-
ho zadovoljivih rezultatov. 

Stresemann je pobijal trditve 
nekega demokratičnega poslan-
ca, ki je rekel, da je Nemčija 
spet pričela pogajanja s Poljsko 
samo radi pritiska s strani an-
gleške vlade. Nemški zunanji 
minister je precej ognjevito na-
glašal, da se je Zaleski sam že-
lel porazgovorifri z njim ter da 
se ni v to zadevo nihče vmeto-
val. Izrazil je nato upanje, da 
bo mogoče v čim krajšem času 
doseči obnovitev pogajanj 
Poljsko, kajti od dolgotrajne 
carinske vojne bi Nemčija ne 
imela nikakih koristi. 

Govorili so nato Se rasni dru-
gi poslanci, nakar se je vrSilo 
glasovanje, s katerim je držav-
ni zbor odobril proračun mini-
strstva za zunanje zadeve. 

predsednik! Danes dopoldne je 
bila objavljena vest, da je vele-
posianiška konferenca sklenila 
ukiniti mednarodno vojaško 
kontrolo nad Madžarsko. Vse 

si*.jcuv — - .kaže, da se je že sklenilo še 
ključku svojega govora predla^ pred ekspozejem, ki ga je poaad 
ga govornik, ^naj se v ljudskih zunanji minister dr. Peric v na-
lolah izbira nadarjene učence rodni skupščini in v katerem je 
ter j im pomaga, da se lahko po- napovedal pogoje za ukinjenje 
svetijo višjim študijem. Na ta te kontrole. Naša javnost je zelo 
način bi si ustvarila Italija iz- rafcburjena zaradi vesti da pri-
vrstno inteligenco. de v našo kraljevino anketa, ki 

Predsednik zaključuje sejo ob naj preišče osnovanost ltaiijan-
90 35 škili obdolžite v Jugoslavije, kar 

bi pomenilo kršitev naše držav-
ne suverenosti. To bi bilo v pro-
tislovju z iz javo ministrskega 
predsednika na seji narodne 
skupščine, v kateri je dejal, da 

Pripie M m II® 
k govora poslanca Besednjaka 

RIM, 24. (Izv.) Današnji rim- I w ^ t a k a anketa dovolila le te-
ški listi prinašajo včerajšnji go- ^ a k o s e preiskava vršila 

v voln I .. . .... ... - _ Ti_iij: vor poslanca Besednjaka v zelo 
stisnjenih izvlečkih in še v teh 
samo ona mesta, ki so bila pre-
rušena z medklici. «L ' Impero» 
pa sploh ne omenja govora v 

hkrati tudi v Albaniji in Italiji. 
Zato Vas prosimo, gospod pred-
sednik, da skličete sejo načelni-
kov strank, da se najde način, 
da dobimo od vlade v skupščini 

svojem poročilu o seji zbornice, obvestilo o teh vprašanjih, ki 
Zato mu posveča pod naslovom ^ ^ globoko posegajo v živi jen j-
„r ' gke interese naše kraljevine. «La±i » sledeči kratek in znači 
len članek: «Ko se je vršila vče-
ra j v poslanski zbornici razpra-
va o proračunu ministrstva za 
narodno prosveto, je izzval dru-
gorodni poslanec on. Besednjak 
neprijeten, neupravičen in ne-
umesten incident. Minister on. 
Fedele je takoj zavrnil točko za 
točko glupe in absurdne laži. Za-
stopnik onih maloštevilnih Slo-
vanov, ki so imeti nezaslišano 
srečo približati se visokoplamte-

Ljuba Davidović, Svetozar Pri-
bićević, dr. Stjepan Šibenik, dr. 
Ante Trumbić, Jovan Jovano-
vić» . 

Kakor se poroča, se bo ta seja 
načelnikov strank vršila jutri ob 
10. uri dopoldne. 

Delovanja Jugoslovanske narod-
na skupščine 

BEOGRAD, 24. (Izv.) Danes 
čemu ognju svetle italijanske ci- I je narodna skupščina razprav-
vil izaći je, ker so se slučajno | ljala o proračunu 
znašli tostran naših prirodnih 
mej, je izbral za svoj govor rav-
no najbolj delikatni trenutek • 
naših odnodajih z Jugoslavijo. 
Zato laže nesramno, ako trdi, da 
je to notranje-, a ne sunanje-po-
litično vprašanje. Zlasti aigu-
ment notranje politike, ki ute-
gne fezvatt mednaroden kon-

ministrstva 
javna dela. Proračun je bi 

zvečer sprejet z glasovi vladne 
večine. Zatem je skupščina pre-
I U k raspravi o proračunu pro-
metnega ministrstva, ki se t>o 
nadaljevala še jutri. 

Velik požar 
TRIBNT, 24. V vasi Fiave je 

flikt, prestopa avtomatično me- I včeraj izbruhnil velik požar, ki 
je parlamentarne discipline. To-1 je popolnoma uničil pet hiš in 
da vidi se, da je ta politična na-1 spravil osem družin ob streho. 

M M o& govora pci Maka 
in govor min, Fedele 

ttCorriere della Sera» priobčuje 
podrobno poročilo o incidentih in 
medklicih v rimskem parlamentu 
med govorom poslanca Besednja-
ka o našem šolskem vprašanju in 
položaju naših učiteljev. Posnem-
ljemo po omenjenem listu i>otek 
incidentov: 

D u d a n : Ni slovanskih učite-
ljev v Italiji 1 

B e s e d n j a k : smatra za svojo 
dolžnost dokazati, da so bile nje-
gove kritike upravičene in resnič-
ne. 

F e d e l e (naučni minister): Ni 
res! Je pretirano! 

B e s e d n j a k : trdi, da so bili 
slovanski učitelji odpuščeni samo 
radi svojih čustev in obžaluje, da 
ni bila dana tem učiteljem prilika 
da bi se branili proti obtožbam. 

F e d e l e : Onkučitelji so bili od-
puščeni radi svojih protiitalijan-
skiU Čustev in pri odpuščanju sem 
bil neverjetno prizanesljiv. Kar se 
tiče možnosti obrambe, moram pri-
pomniti, da sem pozval učitelje, 
naj predložijo svoja opravičila. 
Opravičila sem pregledal in ko 
sem se prepričal, da so nesprejem-
ljiva, sem jih odpu«*il, kakor so 
mi narekovale vest in postave (Plo-
sk&njc) 

B e s e d n j a k kritizira način, 
na kateri so bili ti ukrepi storjeni. 

F e d e l e : Ponavljam, da sem 
bil zelo prizanesljiv. Ugotovitve so 
bile napravljene potom pristopnih 
organov. 

B e s e d n j a k : govori obširno o 
ravnanju s slovensKimi učitelji. 

D u d a n : Mi ne govorimo o raz-
merah, v katerih živijo Italijani v 
v Dalmaciji. Mnogo premalo slo-
venskih učiteljev je bilo odpušce-
1 °B i 1 u c ag 1 i a: Slovenski učite-
lji delajo vse drugo samo ne učite-
lju je jo. 

B e s e d n j a k : Tako se morajo 
podajati oni učitelji v druge de-
žele. 

B a r b i e 11 i n i: To se pravi v 
svojo deželo. 

Minister Fedele je tu pohvalil 
nekatere slovanske učitelje, in ko 
ga je posl. Besednjak zavrnil, da 
jih kljub temu odpušča, je rekel 

F e d e l e : Nisem odpustil samo 
slovanskih učiteljev, temveč učite-
lje iz vseh krajev Italije, če so ka-
zali čustva, ki so nasprotna državi 
(Ploskanje), a slovanski učitelji, ki 
so bili odpuščeni, so pripadali dru-
štvu, ki ga vi, posl. Besednjak, do-
bro poznate in ki nima svojega se-
deža v Italiji. (Odobravanje). Res-
nica je, da je itnlijanska šola dobra 
obmejna stroga in to je, kar vas 
neče — 

B e s e d n j a k je zaključil svoj 
odgovor ob stalnih medklicih po-
slancev Casagrande, Tumuri, Bar-
biellini, Amidei in drugih. 

F e d e l e (naučni minister): Vi 
ste govorili zato, da objavijo vaJ 
govor jugoslovenski listi. 

Takoj nato je vstal naučni mini-
ster on. Fedele in izpregovoril 
tako-le: „ . 

«Po govoru poslanca Besednja-
ka smatram za svojo dolžnost po-
dati zbornici par kratkih izjav. 
Je kratkomalo neresnično, da bi 
politika državne vlade, in pred-
vsem njena šolska politika, stre-
mela za raznarodovanjem tuje-
rodcev. To ni nikakor naloga Ita 
lije, starodavne matere civiliza 
cije, ki spoštuje kulturo vsakega 
naroda. Italija hoče braniti samo, 

v svojih mejah, svojo lastno civi-
lizacijo, (Ploskanje.) Ni res, da je 
bilo za slovenske šolske otroke 
uvedeno obvezno podučevanje ve-
ronauka v italijanščini: veronauk 
podučujejo slovenski učitelji v 
slovenskem jeziku in jaz s< m v 
srednjih šolah ustanovil tečaje 
za slovenščino baš zato, da doka-
žem kako mi spoštujemo tisti je-
zik. 

«Kar se tiče otroških vrtcev, ka-
tere je omenil poslanec Besed-
njak, moram reči, da mi ne dela-
mo propagande, da bi privabili 
otroke: slovenske družine same 
in prostovoljno pošiljajo svojo de-
co v naše šole in v naše vrtre, ker 
vedo, da se v teh šolah in v teh 
vrtcih obenem z italijanskim je-
zikom priučuje tudi civilizacija, 
ki so jo v vseh stoletjih in pri vseh 
narodih občudovali. 

«Moja dolžnost je, častiti kole-
gi, da razpršim, če je -sploh po 
trebno, žalostni vtis, ki so ga mo-
rebiti napravile trditve on. Besed-
njaka. Ponavljam: nikakršno raz-
narodovalno delo. Lahko pa smo 
ponosni na naše šole, ki jih iščejo 
in obiskujejo tujerodci, kateri pro-
sijo celo za ustanovitev večernih 
tečajev, ker se hočejo naučiti na-
šega jezika. 

«Kaj je hotel doseči on. Besed-
njak s svojim govorom, tega se ne 
vprašujem; naglašam pa, da nis-
mo prekoračili mej največje zmer-
nosti .Kar se tiče odpuščanja slo-
venskih učiteljev — ponavljala 
še enkrat — sem bil morda na-
pram njim bolj širokogruden kot 
napram učiteljem v drugih pokra-
jinah Ilalije; in ti slovenski uči-
telji so — po gotovih informaci-
jah, ki sem jih dobil od odgovor-
nih organov, katerim moram po-
polnoma verjeti — manifestirali 
proti Italiji in proti režimu» (Ži-
vahno odobravanje.) 

OfiliRo'jnnjs delavcev povodom 
oblekice fcsjev 

V nedeljo se bo praznovala VIII. 
obletnica ustanovitve prvih fašjev, 
iz katerih se je razvila poznejša 
fašistovska stranka in sedanji fa-
šistovski režim v Italiji. 

Minister za državno gospodar-
stvo je predložil povodom te oblet-
nice kralju v podpis odlok, s kate-
rim se podeljuje 101 delavcu »zve-
zda za zasluge na delu. Odlikovan-
ci so delavci, ki so se v do Igo kv'ni 
službi v področju poljedelstva, in-
dustrije in trgovine izkazali s po-
sebno spretnostjo, zvestobo in le-
pim obnašanjem. 

Med odlikovanci je tudi več de-
lavcev iz Julijske Krajine. 

V O D A I Z R 0 2 A N D R E . 
Civilni genij, pulski odsek, raz^ 

glaša v uradnem listu «Osservato-
re Triestino» od 23. t. m., da je za-
prosila firma inž. Giuseppe Baldi, 
Trst, (via Sanitži 17), da bi smela 
odvesti od izvirka potoka Rožan-
dra 350 litrov vode, in sicer v svr-
ho, da se napravi vodovod za Trst, 
ki bi zalagal s pitno vodo S. M. 
Magdaleno. 

Opozarjamo na ta razglas vse 
one, ki bi utegnili biti prizadeti 
po tem načrtu v svojih pravicah in 
interesih. _ _ _ _ _ _ 

Z A P R O M E T Z A P R T A U L I C A 
Radi poprav se zapre z današ-

njim dnem do nove odredbe za 
promet z vozovi Passeggio di S. 
Andrea med Campo Marzio in biv-
šo Rotundo. V nadomestilo pa bo 
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odprt za promet z vozili Passeggio 
Superiore dl S. Andrea in ul. G. 

. Murat. 

iz tržaškega življenja 
Grozna tragedija na Prošeku 
Ustrelil otroka ln 
nato pognal fte sebi kroglo 

v plavo 
Na Proteku, v mirni okoliški van 

•i, se je predsinočujim odigrala 
grozna tragedija, ki je globoko 
presunila tamošnje prebivalstvo. 
Ne več mlad mož in družinski oče 
je v blazni zablodi, do katere ga 
je dovedlo prežestno ljubavno raz-
merje, skušal umoriti svojo lju-
bimko, nato je ustrelil svojega o-
troka, komaj 18-meseČno hčerko, 
in si naposled vzel življenje. 

Stražna drama je imela svoje po-
zor išče v preprosti kmečki biSi, o-
značeni s štev. 52, kjer je bival s 
svojo družino 40-letni kmet Fran 
Lukša. Mož se je pred kaki-
mi osemnajst leti poročil s sova-
ščanko Jo&ipino Nabergoj, s kate-
ro je imel petero otrok — hčerk, 
od katerih ima najstarejša sedaj 
18 let, najmiajži pa je bilo komaj 
18 mesecev. Zakonca sta živela 
vrsto let v precej lepi slogi, dokler 
se ni Lukša pred par leti sezna-
nil z neko sovaŠČanko, 36-letno 
Josipino Puntar, žensko, ki med 
domačini ni bila baš na 

Kmalu se je spozabil 
tako daleč, da je pričel z njo lju-
bavno razmerje. Da je prišlo do 
tega, je brez dvoma mnogo kriva 
tudi Puntarjeva, ki je pač dobro 
vedela, da ima Lukša ženo in šte-
vilno družino. Sicer se ženska iz-
govarja, da se ni marala pečati z 
njim, a ker ji je mož neprestano 
dvoril in jo zalezoval, se mu je 
naposled udala. Koliko je resni-
ce v tej njeni trditvi, do sedaj ni 
še dobro pojasnjeno. Razmerje 
med prešestnikoma ni moglo osta-
ti dolgo časa tajno, zlasti v tako 
majhnem kraju, kjer prebivalci 
pač dobro poznajo drug drugega. 
Kmalu je zvedela za stvar tudi 
žena LukŠe, ki se je začela na vse 
načine prizadevati, da bi spravila 
moža na pravo pet in ga vrnila 
družini. Z druge strani je tudi 
skušala pregovoriti Puntarjevo, 
naj bi se ne pečala več z njenim 
možem, toda njeno prizadevanje 
je bilo zaman. Earume 3e, da so 
te razmere ime?« žalostne posle-
dice v odnošajih med obema za-
koncema; med njima je prišlo po-
gostoma do burnih prizorov. Toda 
kljub temu se Lukša ni hotel od-
povedati svoji odvratni zablodi; 
zločesta strast do Puntarjeve ga 
je docela zasužnjila. V zadnjem 
času pa je končno začelo kazati da 
se bodo ic žalostne razmere obr-
nile na boljše. Deloma radi prigo-
varjanja LukŠeve žene, deloma, 

Ko so orožniki ugotovili dejan-
sko stanje, so takoj pričeli pre-
iskavo o vzrokih grozne tragedi-
je. Žena Lukfie in Puntarjeva sta 
bili podrobno zaslišani. 

Tragična smrt orožnika 
Na železniški postaji v BorStu 

se je predsinočnjim pripetila 
grozna nesreča, pri kateri je pri-
šel ob Življenje mlad orožnik, 
23-letni Vid Anton Grieco, ro-
dom iz Sicilije. Grieco je bil do-
deljen spremstvu nekega tovor-
nega vlaka, ki je predsinočnjim 
odrinil s postaje pri Sv. Andreju 
proti Puli. V Bori tu, ko se je 
vlak ustavil, je Grieco izstopil 
raxii nekega službenega oprav-
ka. Ko se je vrnil, se je vlak že 
začel premikati. Mladenič je ho-
tel v naglici skočiti na svoj voz, 
a pri tem je padel tako nesreč-
no, da je pri&el z desno nogo pod 
kolesa, ki so mu odrezala nad 
kolenom. Navzoč ni železničarji 
so priskočili siromaku na po-
moč ter mu za silo obvezali 
grozno rano. Nato je bil pokli-
can iz Trsta na lice mesta voja-
ški sanitetni avtomobil, s kate-
rim je bil ponesrečenec prepe-
l jan v vojaško bolnišnico, kjer 
je pa kljub prizadevanju zdrav-
nikov ponoči umrl. 

ker je bila sita večnih neprilik, < lesom. Dne 19. januarja sem za-
ki jih je imela radi razmerja z ^čutila v telesu močne bolečine, ki 
Lukšo se je Puntarjeva trdno od-
ločila, da prekine svoje odnošaje 
z njim. Predsinočnjim okoli 20. 
ure se je podala k Lukši na dom 
ter obvestila o tej svoji odločitvi 
njega in njegovo ženo. Lukša se je 
tedaj mudil z ženo v kuhinji. Ko 
je čul slovesno izjavo Puntarjeve, 
se je vidno razburjen oddaljil iz 
kuhinje, a se je kmalu nato vrnil, 
oborožen z avstrijsko vojaško ka-
rabinko, ki jo je naglo nameril 
proti Puntarjevi. Trenotek pozne-
je je počil strel, a ker je Lukšova 
v zadnjem hipu odrinila puško 
vstran, je krogla zgrešila svoj cilj. 
Videč, da se mož pripravlja, da 
ustreli v drugič, sta ženski pre-
plašeni zbežali; Šli sta klicat o-
rožnike. Medtem sta počila v hiši, 
v kratkem presledku drug od dru-
gega, še dva strela, ki sta turobno 
odmevala v nočni tišini. Grozna 
tragedija je bila odigrana. Ko je 
Lukša ostal sam, se je podal iz 
kuhinje v sobo, kjer so spali otro-
ci; stopil je k postelji, nameril 
karabinko na najmlajšo hčerko 
ter jo ustrelil v glavo. Nato si je 
nastavil orožje pod brado ter 
sprožil samomorilni strel. Ko so 
kmalu potem prihiteli orožniki, 
ki so jih med tem šli klicat ženski, 
se jim je pri vstopu v spalnico 
razkril strašen prizor :na postelji 
ki je bila vsa oškropljena s krv-
jo, je ležalo nedolžno dekletce 
mrtvo; strel izpaljen iz neposred-
ne bližine, je revici popolnoma 
stri lobanjo. Poleg postelje je le-
žal na tleh Lukša, ki je imel skoz 
in skoz prestreljeno glavo; krogla 
mu je grozno razmesarila brado in* 
mu odkrila lobanjo na temenu. 
Tudi on je bil mrtev. 

Tržaška porota 
Detomosilac Sante Faion, njego-
va ljubimka In njena mati pred 
tržaško poroto. Datomor • Kaz-

ljak in štorjab 
Po izžrebanju porotnikov je 

predsednik včeraj naznanil otvo-
ritev razprave proti San te ju Fa-
ion« Vran Filomeni in Tereziji 
Konipare, obtoženim obtoženega 
detomora, ki so ga izvriili v 19. 
januarja 1925. v Kazljah. Kot po-
dlago v s vrh o opisa zločina mo-
ramo vzeti izpoved obtoženke 
Vran Filomene, ki je izpovedala: 

Spoznala sem Santeja Faion, ki 
sem ga poznala prej le pod ime-
nom Apolon, kakor se mi je izda-
jal. Med nama se je razvilo kma-
lu ljubavno razmerje, ki je traja-
lo od meseca aprila do decembra. 
Faion je bil precej brutalen in pri-
hajal k meni domov vedno, ko je 
bila moja mati z doma po oprav-
kih, in tako je prižlo, da me je 
imel bolj s silo kot iz ljubezni. — 
Spoznala sem, da sem nosna in 
sem to povedala Faionu. Ta mi je 
koj nasvetoval, da splavim, kar 
sem pa odločno zavrnila. Poslal 
mi je tudi v ta namen količino 
angleške soli. Ko se je vedno bolj 
bližal trenutek poroda, me je Fa-
ion zapustil in jaz ga nisem vi-
dela več. Sla sem ga dvakrat iskat 
v Orehovico, kjer je on trgoval t 

so me prisilile v postelj. Moje ma-
tere ni bilo doma. Bila je okrog 
desete ure zvečer, ko sem zasliša-
la močno trkanje. Vstopil je 
Faion. Ko je videl, kaj se z menoj 
godi, je sedel k postelji in mi stre-
gel. Krog enajste ure sem poro-
dila moško dete. Bilo je živo, kajti 
slišala sem razločno, da je zajo-
kalo. Faion je vzel dete izpod me-
ne, ga del na kolena in z močnim 
pritiskom zadušil. Med tem mi je 
z drugo roko tiščal usta, da nisem 
kričala. Preprečiti nisem mogla 
tega dejanja, bila sem zelo slaba. 
Potem je Faion del telesce pod 
pazduho in ga odnesel v noč. 

Predsednik: In vaša hčerka Ma-
rija? 

Obtoženka: Je spala 
Predsednik: Je li bil porod bole-

sten? 
Obtoženka: Zelo! 
Predsednik: Ste kričala? 
Obtoženka: Nisem mogla! Pred 

odhodom mi je Faion dejal, da 
me ubije, ako zinem komu kaj o 
vsem temi 

Predsednik: Faion Vas je kdaj 
plačal? . 

Obtoženka: To ni res — je ne-
sramno! 

Presednik: Ste občevala tudi z 
drugimi? 

Obtoženka: Bodo govorile priče! 
Imela sem otroka z nekim železni-
čarjem pred osmimi leti — potem 
s Faionom. To je vse. 

Terezija Vran rojena Kompare, 
mati, pripoveduje potom tolmača: 

Tolmač: Vi ste obtožena, da ste 
sodelovala pri zločinu, to je pri de-
tomoru... 

Obtoženka: To ni res! Jaz nisem 
niti vedela, da je Filomena v dru-

gem stanu. Vem, da je vedno trpe« 
la na neki oteklini na nogi, in jaz 
sem jo tudi radi tega zsdravila. Ti-
sto noč sem bila na Opčinah v treh 
hišah. Bila sem od doma tri dni 
in tri noči. En dan in eno noč sem 
prebila na Opčinah, en dan in eno 
noč v Trstu, pri Sv. Soboti, in en 
dan in eno noč v Corte d'Isola v 
Istri. Na Opčinah sem bivala pri 
neki Antoniji Komel, pri Sv. So-
boti sem bivala pri očetu omenje-
ne, Antonu Komel, v Istri pri neki 
Agati... 

Predsednik: Agati Daneu? 
Obtoženka: Bo tako! Ne vem, 

ker je bolje ne poznam. 
Predsednik: Toda vas so videli 

tisto noč v Kazljah. 
Obtoženka: To pravi Mačkon. On 

pravi tudi, da ima on pravico uni-
čiti vso mojo družino. Pravi celo, 
da bo ustrelil mojega sina, čim 
se vrne Gd vojakov. 

Predsednik: Takrat ste dejala, 
da ste bila dva dni na Opčinah. O 
pričah niste sploh govorila do da-
nes. 

Obtoženka: Kojtiu bom govorila, 
ko ni bilo nikogar k meni. Tolma-
čila je neka Sancin Emilija. (Ve-
mo, da je ta iz Skednja, obtožena 
umora svojega moža Humberta 
Sancin.) 

Predsednik: Poklicali smo Aga-
to, a ta ne ve ničesar gotovega. 

Obtoženka: Bila je zaslišana po 
šestih mesecih in seveda ne more 
reči nič gotovega. 

Predsednik: Vaša vnukinja, 
hčerka Filomene, vas je tisto noč 
videla pri porodu. Vzela ste otro-
ka, mu zaprla usta in ga zadušila. 
To pravi mala. 

Obtoženka: Sem naj pride mala 
— dokazala sem, kje sem bila ti-
sto noč. 

Predsednik: Ste li poznala Fa-
iona? 

Obtoženka: Seveda! Kolikrat sem 
ga spodila iz hiše! 

Predsednik: Vi ste dejali pet dni 
po zločinu Filomeni: «Jutri boi 
vstala, kajti jae grem po opravkih! 
To pravi cerkvenikova Žena Mari-
ja — 

Obtoženka: To ni res! 
Predsednik: Zakaj ta srd med 

cerkvenikovo družino in Vašo? 
Obtoženka: Radi ene kope sena, 

ki so jo otroci raznesH ravno ob 
smrti mojega moža pred 17. leti. 

Predsednik: Odkar je vaša hčer-
ka rodila nezakonsko hčerko, ki 
ima danes osem let, je li imela 
kak&no ljubavno razmerje s kom 
drugim? 

Obtoženka: Ne! 
Odvetnik Matosel-Loriani: Se je 

11 vada hči kaj pripravljala na po-
rod? 

Obtoženka: Tega ne morem ve-
deti, ko vendar nisem niti siutila, 
da je ona v drugem stanu. 
Nastopi Sante Faion, glavni oMo-
ienec: Spoznal sem Filomeno v 
aprilu in imel z njo razmerje, ka-
kor pravi ona. Toda jaz sem bil z 
njo le dvakrat, kakor s kako javno 
ženo in jo za vse tudi plačal. Prvič 
sem plačal 20 lir in drugič 25 lir. 
Dobil sem pri občevanju tudi ne-
ko bolezen in mislil, da sem jo 
staknil pri njej. 

Predsednik: Torej ni nič res, 
kar pravijo ženske. 

Obtoženec: Prav nič — vse je 
zlagano, krivo. 

Predsednik: Ona vam je pove-
dala, da je nosna, in vi ste ji na-
svetoval i, da splavi. 

Šli ste celo v Gorico in tam bili 
ustavljeni od kvesture. 

Faion: To ni res! 
Predsednik: Je res! Vsaj ustav-

ljeni ste bili! 
Faion: Iz interesa javne varno-

sti! 
Predsednik: Kako je mogla osa, 

Filomena vedeti to? 
Faion: So vedeli vsi! 
Predsednik: Vi niste bili več T 

Kazljah potem? 
Faion: Ne! c 
Predsednik: Imamo tu priče, ki 

so vas videle tam. 
Faion: Te priče so krive. 
Predsednik: Naj pride Filome-

na Vrani 
(Vranova vstopi pred Faiona.) 
Predsednik: Recite sedaj Faio-

nu. česar ga dolžite! 
Filomena: Potrjujem vse! TI 

Faion si storil vse, česar sem te 
obdolžila! 

Faion (skoči in zakriči): Ni vtsl 
Kako moreš tako govoriti? 

Filomena: Je res! Zadu&il si o-
troka! 

Faion: Ne — ne — govori resni-
co! 

Filomena: Dovolite, gospod 
predsednik — ako tudi pravi, da 
je snal tisto noč drugje — v* Dolu 

P O D L I S T E K (58) 

V. I. KRIŽANOVSKA: 

EMEZA 
ROMAN 

Knez se je oprl ob pisalno mizo in molčal 
nekaj trenotkov. 

— Pozvati sem vas, — je začel končno, — da 
sodite o sramoti, ki ml jo je Valerija napravila; 
stavljam jo pred rodbinski sod, ker me veže pri-
sega, dana moji pokojni materi, da ne bom javno 
zavrgel zločinske žene, ki se je predrznila pokriti 
z mojim poštenim imenom otroka, ki ga je imela 
E Judom 

Pridušen krik se je izvil i « Valerijnih prsi, 
Rudolf je ves pobledel odstopil, a stari grof je 
skočil s stola in zardel od jeze. 

— To je kleveta! Ali imaš dokaze, s katerimi 
moreš podpreti svojo neverjetno obdolžitev? 

— Poglejte svojo hčerko, ali ji ni krivda na-
pisana na obličju? — je rekel Raul t rezkim sme-
hom, kazoč z roko na Valerijo, ki je bila bleda 

kakor smrt in se je oprla ob stol, da ne bi padla. 
— Sicer pa imam se boljše dokaze. Zamolčali 

ste mi mnoge dogodke, ki so se zgodili pred 
mojo poroko; toda vam, oče, ničesar ne očitam. 
Razumem in smatram za naravno, da je tak 
Človek, kakor ste vi; dal prednost meni pred 
Židom, toda za Valerijo ni opravičbe; ona se je 
omožila z namenom prevariti me. Pred njenim 
odhodom v Italijo sem jo s poštenim namenom 
vprašal, če žaluje po svojem prejšnjem ženinu; 
odgovorila mi je, da ne. In vkljub temu se ni 
bala izreči pred oltarjem lažnjlvo prisego to mi 
dati svojo roko, dasi ste jo ravnokar povlekli Is 
ribnika in jo iztrgali iz rok njenega ljubimca. 
Tudi se ni ustrafttta podtakniti mi bsnkk'Jevsga 
otroka. 

— Raul! — je vzkliknila Valerija v w is 
— prisegam ti pri spasu svoje duše, da 
dolžna in da nisem bila nikoli bankirjev*. 

V tem vzkliku je zvenelo toliko resničnosti, 
da je knez prišel za trenotek T drrom. Toda 
kmalu je nadaljeval prezirno. 

— Ti nedolžna, ki si pocaftrfla nm tat ranefe-
ljivoati in osebnega dostojanstva ter stekla v po-
ročni obleki v hišo mladega moškega, k i t i j e M 

— od tam do nafie hiše je tričetrt 
ure — torej 

Faion: In? 
Filomena: Gospod predsednik 

— ko je Ml v zaporu, je ustavil 
ženo, ki je imela takrat zapustiti 
zapor in ji dal listek s katerim 
prosi, da mu preskrbi za obravna-
vo potrebne priče. 

Odvetnik Poillucci prosi, da se 
pozove k obravnavi hčerka Filo-
mene, ki bo zamogla pričati o res-
nici, ali je res, da je Faion prine-
sel njeni materi angleško sol in 
je dal njej pokus iti in ako je res 
It eda j prejela 5 lir od obtoženca, 
kakor to trdi Faion. 

Odvetnika Matosel-Loriani in 
Poillucci povedo tudi, da sta z 
vsemi sredstvi poskušala iztrgati 
Filomeni Vran priznanje lastne 
krivde, ako ta obstoja. Toda Filo-
mena Vran je vedno ostala trdna 
v svoji obtožbi. 

Odvetnik dr. Robba, -ki brani 
Faiona, se po ovinkih pridružuje 
predlogu odvetnika Poillucci, da 
se zasliši Filomenina hčerka 

Predsednik: Vaša hči se imenu-
je Marija Vran? 

Obtoženka: Da, gospod predsed-
nik! 

Odvetnik Roba: Po avstrijskem 
zakonu je to naravna hči Filome-
ne! , 

Državni pravd nik od v. cav. Tas-
so se protivi zaslišanju deklice, 
ker je ta najbližja sorodnici Vra-
nove. 

Razprava se nadaljuje danes ob 
9. uri zjutraj. 

Obtožence branijo — Filomeno 
Vran odvetnika Poillucci in Ma-
tosel-Loriani, Terezijo Vran odv. 
Poillucci in Kezicli in Santeja 
Faion odvetnik Robba. 

TELESNA VZGOJA 
S P O R T 

Roeol - Bazovica. 
V nedeljo ob 15.30 na igrišču v 

Rocolu. 
Nedelja se bliža. Vse kaže, da bo 

nedeljski nastop omenjenih čet 
najzanimivejši športni dogodek te 
nedelje. 

S. D. «Adria» 
Danes, točno ob 8.30 uri skrajno 

važna seja pri predsedniku. Na-
vzoči morajo biti brezpogojno vsi 
odborniki prve Čete, kapitanica 
hazene, nogometni vodja, nogo-
metna tehnična komisija in komi-
sar za hazeno. Predsednik. 

Vesti zJSoriškega 
G o r i š k e m e s t n e v e s t i 

LJUDSKO GLEDALIŠČE 
Trgovski dom 

• nedeljo 27. t. m. uprizori 
Dram. društvo Andrejevo «An-
tfeo» v prevodu g. Ivana Vovka. 
Začetek ob 28.31. Glavno vlogo 
igra gdč. Kledejeva. Režira go-
spod Terčič. 

Dvajseti cenik najvažnejšim 
Jestvinam v prodaji na debelo 
Tozadevna komisija pri goriški 

trgovski zbornici pod predsed-
stvom g. Antona Orzana objavlja 
dvajseti cenik najvažnejših jest-
vin v prodaji na debelo na gori-
škem trgu od dne 21. t. m. dalje: 
rtt boljSe vrste od L 205-210; riž 
naveden od L 195-200; rumena tur-
žčina moka od L 104-105; navadne 
testenine (vgtevši zaboj) od L 315-
320; sladkor v kristalih od L 730-
740; domača slanina od L 840-860; 
amerikanska slanina od L 670-680; 
mast od L 790-E00; navalna kolo-
nijalna kava od L2100-21J10; poie-
novka od L 450-460; ječmen Št. 10 
od L 190-195; fižol druge vrste o**. 
L 150-160; f?iol prve vrste od L 
185-190; krompir od L 100-110. V 
teih navedenih cenai ui všteta u-
iitnina . 

TRNOVO PRI GORICI 
Požar 

Pri Voglarjih je nastal nena-
doma v hiši Petra Šuligoja po-
žar. Neverjetno hitra se je širil, 
in čeprav so se trudili sosedje in 
drugi vaččani, da bi pogasili 
ogenj, vendar je bil ves njihov 
trud zaman. Skoraj celo poslop-
je je zgorelo. Škoda znaša po 
površni cenitvi kakih 5000 lir in 
je krita z zavarovalnino. Kako 
je nastal ogenj, se ne ve. 

KOZANA 
V petek so neznani zlikovci vdr-

li v kurnik ŽupniSča č. g. Blaško-

ta in odnesli osem kokoši in pe-
telina. To je ie drugi slučaj tatvi-
ne v župniSču. Prvič so hoteli u-
dreti v hifio — previdnost je pa 
nanesla, da jih je č. g. župnik za-
lotil pri delu in nagnal. 

Potrebno bi bilo, da bi se pri-
stojna oblast nekoliko pobrigala 
za te nočne goste, ki ljudem, po-
sebno v teh kritičnih Časih, dela-
jo občutno Škodo. 

GODOVI Čt 
Smrtna nesreča voznika. 

V petek 18. tek. meseca, sta vo-
zila dva voznika posestnice in go-
stilničarke Katarine Zagoda po do-
mače pri Anžicu, voz vina iz Vipa-
ve. K vozu sta bila vprežena dva 
konja, ki ju je gonil hlapec I. Rup-
nik, sin posestnika mlina in Žage v 
Zali pri Pivku. Dva vola, ki ju je 
gonil drugi hlapec, sta služila kot 
priprega v Številnih klancih. Ko 
sta voznika privozila v Predgriže, 
kake tri četrti ure od God ovi ča, 
sta, ker ravno ni bik> klanca, sedla 
na voz in pustila živino, da je Sla 
prosto po cesti. V nekem ovinku 
je Živina premalo odpeljala in voz 
se je nenadoma prevrnil in se j3ar-
krat prekotalil po mehkem ivjtu. 
Dočim je živina in voz z naloženi-
mi sodi ostal nepoškodovan, je 
obležal Rupnik pod vozom, drugi 
voznik pa je odletel v stran. Ker 
sam ni mogel tovarišu pomagati, 
je šel drugi voznik klicat na po-
moč ljudi v bližnje hiše, toda, ko 
so ljudje prihiteli Rupniku na po-
moč, je bil revež že mrtev. Pokoj-
nik je bil priden in varčen mlade-
nič; njegova nesrečna smrt je na-
pravila na vaščane mučen vtis. 

Reška pokrajina 
XI*. LISTNICA. 

Postaja žrebcev v Trnovom in II. 
Bistrici 

Iz državnega skladišča žrebcev 
v Ferrari sta dospela dva žrebca 
izbrana za leto 1927. Prvi je temne 
barve 5 let st&r norfolško-breton-
ske pasme; drua-i je temnosiv (si-
rast) C let star, bretonske pasme. 

Postaja je odprta od 7. ure zju-
traj do 7. ure zvečer vsak dan v 
Trnovem pri II. Bistrici Ivanu 
Vičiču, p. d. pri Leku. 

Pristojbina lir 50.—. 
Konjerejcem se priporoča, da 

spravijo izkaznice (dichiarazione 
di monta) za slučaj, da bi jih obla-
stva od njih zahtevala. 

Vse podrobne informacije se do-
be nri ravnateljstvu postaje. 

Znanost in umetnost 
LEONIĐ ANOSEJEV, ANTI S A. 

(E nedeljski predstavi v Trg. doma) 
Prihodnjo nedeljo 27. t. m. bo 

dramsko društvo v Gorici igralo 
dramo Leonida Andrejeva, «Anfi-
sa». Prav je radi tega, da predsta-
vimo občinstvu v par potezah pi-
satelja drame. 

V ruski literarni družini moder-
nih, ki so se pojavili po smrti Ce-
hova, je bil med imeni Gorki j, Bu-
nin, Cirikov, Skitalec ter ostalimi 
na drugem mestu imenovan Leo-
ni d Andrejev. Pred njim so imeno-
vali Gorkega, še do najnovejšega 
časa. Ponajveč zato, ker so ga im-e-
li za večjega pisatelja kot Andre-
jeva. Po krivici. Danes vemo, da je 
Gorkij sicer velik pisatelj, a ga 
nadkriljuje Leonid Andrejev. Gor-
kij je bil v vnanjem svetu previso-
ko cenjen, človeštvu je Leonid An-
drejev dal in povedal mnogo več in 
globokejše kot Gorkij. 

Leonid Andrejev se je rodil 1. 
1871. v Orlu, tam je tudi študiral 
na gimnaziji. Bil je učenec, v sed-
mem razredu celo zadnji, v nrav-
nosti je imel vedno slab red. Naj-
lepše trenutke je preživel v odmo-
rih ali pa, če so pa zapodili iz raz-
reda. Ko je bil še na gimnaziji, mu 
je umrl oče, ki je bil zemljemerec. 
Na univerzi je stradal; radi mla-
dosti si namreč ni znal pomagati. 
Imel je obilo obleke, kar po trojne 
hlače in dve vrhnji suknji, a Je 
prestajal po dva dni brez jedi. To 
je bilo v Petrogradu. Ko je prišel 
v Moskvo, kj-er je dokončal svoje 
študije, se mu je godilo boljše. Le-
ta 1894 se je hotel ustreliti (pozneje 
je še dvakrat izvršil poizkus sa-
momora), zato so mu naložili tež-
ko cerkveno kazen. V tisti dobi je 
tudi parkrat poizkusil pisati, a ni 
imel uspeha. Vdal se je slikarstvu, 
ki ga je ljubil že iz detinskih let. 
Slikal je portrete z vedno večjim 
uspehom, da je končno prejemal 
za vsako sliko po dvanajst rubljev. 
Leta 1897 je napravil izpit. Postal 

je odvetnik, a je «ijajno pogorel. 
Imel je eno samo večjo obravnavo, 
ki jo je izgubil v vseh instancah. 
Zato je odvetništvu obrnil hrbet, 
Leta 1898 je napisal na pred lor 
nekega znanca velikonočno pove«! 
Od tega dne nadalje se je posvetil 
pisanju, s prva je bil bolj Časni-
kar, pisal Je notice, članke in pod-
listke, pozneje je živel samo lite-
raturi. Po ruski revoluciji je zbe-
žal na Finsko, kjer ga je leta 1919. 
dohitela smrt. (Bil je nasprotnik 
boljfievikov in nesrečen slučaj je 
hotel, da je od boljševikov iz zra-
koplova vržena bomba povzročila 
njegovo smrt.) 

V dobi, ko je bil Leonid Andre-
jev Se žumalist, je Gorkij prazno-
val svoj slovesen vstop v literatu-
ro. Ta močni pojav je mogočno 
vplival na Andrejeva, da ga je pre-
budil v resno literarno delo. Posta-
la sta si prijatelja. Kako je Andre 
jev Gorkega čislal, pričajo besede 
ki jih je zapisal o njem: »Nastopa-
jo časi Maksima Gorkega, tega naj-
bodrejfiega med bodrimi...» Andre-
jev je pisal tudi proti čehovskeiiiu 
pesimizmu, vendar se t&ga pesi-
mizma ni otre«seI. Literarni histo-
riki celo trdijo, da je tam začel, 
kjer je Cehov nehal. 

Način Andrejevega ustvarjanja 
delć teoretiki v tri dele>. Sprva je 
pisal Črtice še čisto pod umetni-
škim uplivom Cehova, le po notru-
njern duhu, ki je vel iz njih, je sle-
dil «najbodrejšemu med bodrimi« 
Te črtice so bile v resnici zdrave: 
nilade in bodre. — Vživel se je \ 
literaturo. Kmalu je spoznal, ka< 
je pisatelj dolžan svojemu narodu 
Zresnil se je, vse globlje in neu-
morneje je brskal in grebel pod 
pepel bodrega in zdravega in od-
krival tiho tleče ognje, ki niso vsa-
komur znani. Njegova filozofija je 
postala težka. Življenje je polno 
žalosti in tesnobe, le tu pa tam, 
za izjemo, posije vanj žarek, da je 
tema nato groznejša. Pisatelj je bil 
vzrastel v okolici izobraženega 
proletarijata; tudi snovi je jemal 
iz te okolice; bavil se je z življe-
njem in filozofijo srednje naobra-
ženega človeka. Njegovi spisi iz 
te druge dobe njeeovega ustvarja-
nja predstavljajo .slike življenja in 
smrti. Brez vznemirjenj, prosto-
dušno, skoraj suho slika razi-o 
težke hipe življenja. Umomor, sa-
momor, naravna smrt, to mu ni rtič 
hudega in groznega. 

Smrt. Tu je jedro in vir vseh 
vprašanj. «Ce se ti ne posreči živ-
ljenje, se ti bo gotovo posrečila 
smrt.» Ali pa: «Smrt razkrije vča-
sih prvič pravi zmisel te ali one 
eksistence, smrt dviga zatiran ta 
in vse one, ki zaničujejo same se-
be, naredi jih junaške bojevnike 
za svojo individualno, absolutno 
svobodo.« Ljudje pobijajo do konca 
samo tiste, ki jih je pobilo že živ-
ljenje. To je skrajni pesimizem. V 
novelicah «Molčanje», «Stena'> in 
«Plat zvona» je dal pisatelj najjas-
nejše izraza temu razpoloženju. 

(Konec jutri.) 

DAROVI 
Ženskemu dobrod. udruženju v 

Trstu darujejo: gg. Petrič Ivanka 
L 10.—, Remec Lizi L b.—, Nada L 
2.—, Semec Ana L 33.— 

Mlekarna v Trnovem pri II. Bi-
strici daruje »šolskemu društvu« 
po svojem odjemalcu g. Slapšaku 
30 litrov mleka na tedi n, za ka)* 
bodi izrečena na tem mestu prav 
srčna hvala! 

LISTNICA UPRAVNISTVA 
Pa l j k Leopold, učite l j in Kari 

Schleibach iz Ljubljane. No more-
mo objaviti. 

BERLiTZ-SČHOGL £ 
vodi v vseh jezikih. 

Yi* rabio Fiki 
pouk in pre-
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f I/!TJ!Etf& N. Borsatti & Figllo. Trst, 
i L H l f l i U m c^rso 47 (iekarna Rovls) 
popravlja, prodaja in kupuje zlato, sre-
bro po poštenih ceniih. Govori se slo-
venski. 334 

S M I L A J O D (Trpoški sok}, izborno sred-
stvo proti arteriosklerozi, revmatizmu in 
težkemu dihanju, kašlju in kataru, u-
speŠno čistilno sredstvo, posebno prioo-
ročljivo za osebe, stare nad 50 lel, se 
prodaja samo v lekarni Castcllanovich, 
Trst, via Giuliani 42 (paralelna 
Via dell'lstriaj. 353 

G O S P O D A R S K A ZADRUGA v Šmaru-
ju pri Ajdovščini išče ta. svojo «lc on šum-
no trgvvino- razprodajalca (oz. razproda-
jalko) Če mogoče veščega zadružnega 
knjigovodstva, plača po dogovoru, nastop 
službe z 10. aprilom. 

ie tuj! Nedolžna, ki si nosila Se leto dni po svatbi 
medaljon s portretom in lasmi ljubimca. 

Vzel je iz žepa medaljon, ga odprl in ga polo-
žil poleg1 slike malega Amadeja ter rekel: 

— Sami sodite o tem dejanju ter primerjajte 
obe sliki, pa ne boste v dvomu glede pokolenja 
mladega kneza O. 

Pri tem poslednjem poraznem dokazu kriv-
de je stari grof postal rdeč kakor škrlat, oči so 
se mu šalile s krvjo in skočil je k hčeri ter jo 
prijel ea roko, da je podla na kolena. 

— Priznaj svojo krivdo, nesrečnica, ki si 
omadeževala naše imel — je vpil ter jo besno 

— Ne dotifcaifte se je! — je rekel Raul ter sto-
pti k ženi 

Odrinil je grof ovo roko ter ji pomagal vstati. 
— Samo Jas bi imel pravico do maščevanja, 

torfm sem se mu odrekel. Moja draga mati me je 
pred smrtjo prostta, da se namilim žene in otro 
kjL UpoMerajoč to predsmrtno p n i n j o a tudi 
čamt mojega in vašega knena, bom molčal; toda 
s Valerijo se ločiva. Jas no morem živeti s njo; 
msd nama leti velik prepad; mdr in zaupanje sta 
sa večno ubita v meni. D u m sem bil pri svojem 

komandantu ter podal ostavko; Čez teden dni 
upam, da bom mogel odpotovati; otrok ostana 
pri materi in... 

Valerija, ki je bila bolj podobna mrliču kar 
kor Živemu človeku, ga je molče poslušala; toda 
pri poslednjih besedah je zgrabila knezovo roko 
in izpregovorila z glasom, iz katerega je zvenelo 
resnično čuvstvo: 

— Ah Raul! Če bi vedel, kako krivičen si na^ 
puram meni! Vsa moja krivda obstaja v tem, da 
sem nosila ta medaljon; mislila sem, da jc ban-
kir umrl, ko sem dala v Neapolju vložiti njegovo 
sliko v medaljon, ki mi ga je podai i l ; potem ps 
nisem vedela, kako bi ga vzela ven. Toda moje 
srce ie davno ne bije več za Maier ja; spomin nanj 
se mi »di težek sen. Otrokova podobnost z njim 
je nerazumljiva, zla slučajnost, ker bila sem ti 
vedno zvesta. In Če je Bog pravičen, se bo mojal 
nedolžnost izkamla in tedaj ti bo žal, da si na-
pravil zločin s tem, da nisi priznal otroka za svo-
jega sina. Prisegam ti tudi... Ni dogovorila, ne~ 
nadurna) je pritisnila roko naj srce, g lava ji je 
omahnila in padla bi bila na tla, da je ni Kau) 
pridržal. 


